Kindness Curriculum: Letter 3
Estimados padres o tutores:

En la continuación de nuestras lecciones del Currículo de Amabilidad, estamos hablando de los modos en que podemos ser amables con nosotros mismos, con los demás, con otras personas que conocemos y con aquellos que viven en todo el mundo. Hablamos de similitudes y diferencias entre los niños de nuestra comunidad y los de otros lugares y como los niños y sus familias en todo el mundo ¡desean sentirse seguros y felices!

En nuestra lección de hoy, leímos un libro llamado “¿Puedes decir Paz?” y aprendimos a decir “paz” en muchos idiomas diferentes. Estas nuevas palabras se anotan al calce y ¡son realmente divertidas de decir! Los niños disfrutaron oír y decir estas palabras de paz juntos.

Tambien aprendimos la canción “Caring” (Cuidando) y ofrecimos deseos de paz a todos los niños del mundo. La canción “Caring” es otra manera de ser amable con nosotros y los demás. La letra se incluye al calce, así que la pueden practicar en casa si lo desean. Tal vez su niño recuerde algo del lenguaje de señas que aprendimos junto con la canción. (Todavía estamos ocupados aprendiendo las señas)

The Caring Song (La canción de Cuidando)
May I be happy, may I be peaceful, may I be filled with love.
May you be happy, may you be peaceful, may you be filled with love.
May we be happy, may we be peaceful, may we be filled with love.

Wishing you peace,


U.S. = peace (inglés)
Japón = heiwa (japonés)
Bolivia = mojjsa kamana (aymará)
Australia = kurtuku (warnmen)
Ghana = goom-jigi (buli)
México = paz (español)
Rusia = mir (ruso)
France = paix (francés)
China = he ping (mandarín)
Irán = sohl (farsi)
